
Су Цинсан посмотрела на двух молодых людей перед ней и вздохнула.

"Ты уверен в этом? Это жизнь".

"Да". Они ответили вместе, и у Су Цинсана не было другого выбора, кроме как согласиться. Все
равно была открыта пустая операционная.

Она села на своё место и выписала рецепт.

"Отведите её на осмотр и заплатите за это". У тебя есть деньги?"

"Да. Есть." Су Юсинь кивнула, взяла рецепт и посмотрела на Су Цинсана. Впервые он искренне
улыбнулся сестре, с которой никогда раньше не был так дружелюбен.

"Сестра, спасибо".

"Не благодарите меня пока." Она посмотрела на маленькую девочку. "Вы молоды, отдохните
несколько дней после операции."

"Мне нужно в школу..."

"Я напишу записку для тебя об оправданном отсутствии". Если вы плохо восстановитесь, вам
будет трудно родить ребенка позже. Ты же не хочешь этого, не так ли?"

Девочка не ответила. Су Цинсан вздохнул и попросил кого-нибудь организовать операционную.

Девушка пошла за Су Юсинь.

Су Цинсан почувствовала головную боль, когда встала. Она внезапно остановилась. Хуо
Цзиньяо, похоже, не пользовался никакой защитой, когда был с ней. Но она...

Вычисляя дату в уме, она поняла, что сейчас в безопасности, но как насчет позже? Она была
готова стать матерью так скоро? Готова ли она завести ребенка? Нет, она должна была
спросить себя: уверена ли она, что сможет нести ответственность за то, чтобы быть матерью,
за то, чтобы приносить жизнь в этот мир?

Губы чистились по прямой, Су Цинсан всего несколько секунд боролась, прежде чем выписать
себе бутылочку контрацептивов длительного действия.

После операции Су Циньшань знала имя девушки. Это было Бай Чжихань, очень красивое имя.
Су Циньшань прописала ей какое-то лекарство, устроила для нее палату, а также дала записку



в школу.

"Ты поможешь ей уйти из школы, по крайней мере, на неделю", - сказала она брату. Она
повернулась лицом к Бай Чжихану: "Хорошо отдохните". Я попрошу медсестер часто проверять
палаты". Можешь позвонить мне, если возникнут проблемы".

"Спасибо".

"Не за что." Су Циньшань вышел из палаты, за ним Су Юсинь. Раньше ему не нравился Су
Цинсан; в конце концов, никому не нравилась незаконнорожденная дочь его отца.

Теперь, стоя перед Су Цинсаном, он выглядел довольно застенчивым, как будто не знал, что
сказать.

"Сестра".

"Что-то ещё?" Су Цинсан, похоже, что-то вспомнил. "Ты ведь должна сейчас быть в школе, да?
Ты возвращаешься в школу сегодня?"

"Я..." Су Юсинь немного смутилась. "Ты можешь написать записку на больничный тоже для
меня? Я хочу позаботиться о ней здесь завтра."

Выражение в глазах Су Цинсана немного изменилось. Она не ожидала, что её брат будет
настолько ответственным. "Достаточно ли дня?"

"Да, спасибо. И не говори папе об этом."

"Не волнуйся. Я знаю."

Су Цинсан собиралась уходить, но она не могла не сказать ничего. "Эй, я знаю, что ты
повзрослела и, наверное, уже кое-что поняла. Я не возражаю против того, чтобы у тебя были
отношения и девушка. В следующий раз не забудь защитить девушку. Аборты и беременность -
это не то, с чем молодая девушка должна иметь дело."

Лицо Су Юсиня было полным смущения, но он не опроверг. "Я понял. В следующий раз буду
осторожна".

"Иди."

Су Циньшань был занят, пока не пришло время идти домой. Перед отъездом она снова пошла в



палату, где уже спал Бай Чжихан. Су Юсинь составляла ей компанию. Су Циньшань прислала
им упакованную еду и попросила ресторан прислать кастрюлю супа. Она сказала Су Юсинь
заставить Бай Чжихань съесть его.

Когда она выходила из больницы, она увидела, что Хуо Цзиньяо был там, чтобы забрать её. Су
Циньшань внезапно затянула пальцы вокруг ручки своей сумки, где были прописаны
противозачаточные таблетки, которые она сама себе прописала.

http://tl.rulate.ru/book/36344/959347


